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plastique rigide consignés. 
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Reglement aangaande de consumptie 

en de verkoop van drankjes tijdens 

voetbalwedstrijden in met statiegeld 

belaste bekers van hard plastic.  
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Article 1 

 

Artikel 1 

 

Les jours de match ou festivités 

organisées au stade Marien, la 

consommation et la vente des boissons 

dans les débits de boissons (ainsi que 

leurs terrasses) et échoppes de 

commerces ambulants ne peuvent 

s'organiser qu'au moyen de gobelets en 

plastique rigide consignés et ce, 5 

heures avant et 9 heures après l'heure 

du début de rencontre dans le périmètre 

délimité ci-après :  

- Chaussée de Bruxelles, entre l'Avenue 

Van Volxem et l'Avenue Massenet.  

- La rue des alliés, la partie entre la 

chaussée de Bruxelles et le boulevard 

Guillaume Van Haelen.  

- Rue des Glands.  

- Rue du Stade.  

- Rue des Châtaignes.  

- Rue Béranger.  

- Avenue Jupiter.  

- Rue du Melon.  

- Dans les parkings attenants à ces 

artères (notamment pour les bus des 

supporteurs et équipes adverses).  

- Rue du Tulipier.  

 

Op dagen met wedstrijden en 

feestelijkheden die in het 

Marienstadion georganiseerd worden, 

mogen de consumptie en de verkoop 

van drankje in drankgelegenheden 

(alsook hun terrasjes) en kraampjes van 

ambulante verkopers slechts worden 

georganiseerd via met statiegeld belaste 

bekers van hard plastic en dit vanaf 5 

uur voor en tot 9 uur na het begin van 

de wedstrijd en binnen de hierna 

afgebakende perimeter:  

- Brusselsesteenweg tussen de Van 

Volxemlaan en de Massenetlaan.  

- de Bondgenotenstraat, het gedeelte 

tussen de Brusselsesteenweg en de 

Guillaume Van Haelenlaan.  

- Eikelstraat.  

- Stadionstraat.  

- Kastanjestraat.  

- Bérangerstraat.  

- Jupiterlaan.  

- Meloenstraat.  

- in de parkings die deze verkeersaders 

bedienen (namelijk voor 

supportersbussen en bussen van 

tegenstanders).  

- Tulpenstraat.  

 

 

 

 

 

 



Article 2 

 

Artikel 2 

§ 1 Les installations du Stade Marien et 

du parc Duden sont également 

concernées par l'interdiction contenu à 

l'article 1. 

 

§1 Het verbod in artikel 1 heeft tevens 

betrekking op de vestigingen van het 

Marienstadion en het Dudenpark. 

 

§2 Cependant et à titre exceptionnel, 

les boissons servies à l'intérieur des 

installations du club à l'occasion des 

repas VIP pourront l'être dans des 

récipients en verre, la direction de la 

Royale Union Saint-Gilloise prendra 

toutes les mesures qu'elle jugera utile 

afin d'empêcher les supporters de sortir 

du périmètre VIP intérieur avec de tels 

récipients.  

 

§2 Bij wijze van uitzondering mogen 

de drankjes die opgediend worden 

binnen de vestigingen van de club ter 

gelegenheid van vip-maaltijden echter 

opgediend worden in glazen 

recipiënten; de directie van de Royale 

Union saint-gilloise zal alle 

maatregelen die ze nuttig acht nemen 

teneinde de supporters te verhinderen 

met dergelijke recipiënten buiten de 

interne vip-perimeter te gaan.  

 

Article 3 

 

Artikel 3 

§1 Dans les mêmes circonstances, la 

détention de récipients autres que les 

gobelets en plastique rigide consigné 

tels que des bouteilles en verre et 

canettes est interdite sur la voie 

publique, dans ce périmètre, ainsi que 

dans les véhicules qui y stationnent.  

 

§1 In dezelfde omstandigheden is het 

bezit van andere recipiënten dan bekers 

van hard plastic met statiegeld, zoals 

glazen flessen en blikjes, op de 

openbare weg in deze perimeter, net als 

in de voertuigen die er geparkeerd zijn, 

verboden.  

 

§2 Les exploitants des débits de 

boissons et échoppes de commerces 

ambulants devront fournir et reprendre 

contre remboursement de la caution les 

récipients en plastique rigide consignés. 

 

§2 De uitbaters van drankgelegenheden 

en ambulante kramen moeten tegen een 

waarborg bekers in hard plastic met 

statiegeld leveren en terugnemen. 

 

§3 Le montant du cautionnement 

s'élève à 1 €.  

 

§3 De waarborg bedraagt € 1.  

 

§4 Les manquements aux obligations 

du présent règlement feront l'objet de 

sanctions prévues au règlement général 

de Police, conformément à la loi du 24 

juin 2013 relatives aux sanctions 

administratives communales. 

§4 Overtredingen ten aanzien van de 

verplichtingen van dit reglement zullen 

het voorwerp uitmaken van sancties die 

voorzien zijn in het Algemeen 

Politiereglement, conform de wet van 

24 juni 2013 betreffende de 

gemeentelijke administratieve sancties. 
 


